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  以下是政制及內地事務局局⻑林瑞麟今⽇（七⽉⼗⼀⽇）在立法會會
議上就動議「少數族裔⼈⼠的權益」的辯論的致辭全文：
 
主席女⼠：
 
  香港是⼀個國際⼤都會，匯聚來⾃不同文化和不同種族的⼈⼠。政府
注重社區和諧，並因應少數族裔⼈⼠的需要，提供多項不同⽀援服務和措
施，幫助他們融入社會。
 
  在憲制和法律上，《基本法》、《香港⼈權法案條例》和香港其他法
例為港⼈提供廣泛保障，維護所有香港⼈的權利和⾃由。在港少數族裔⼈
⼠和其他⼈⼀樣同樣享有這些憲制和法例上的保障。
 
  在政策上，我們提倡平等機會，推動公眾教育和社區參與，⿎勵市⺠
互相尊重和接受不同種族背景的文化差異，和諧共融。
 
  具體政策⽬標可歸納為三⼤項：
（１）消除⼀切形式的種族歧視；
（２）促進種族平等及種族和諧；和
（３）⿎勵在本港定居的少數族裔⼈⼠融入社會，同時保留本⾝的文化特
⾊。
 
  對有需要的少數族裔⼈⼠，我們在教育、就業和⼀般⽣活範疇內資助
並提供各種不同的服務，協助他們融入社會。就這些服務的詳情，政府過
去曾多次在不同場合向議員及公眾介紹，在此不再全部⼀⼀複述，謹就動
議所提事項摘要回應。
 
教育⽅⾯
 
  在教育⽅⾯，政府的教育政策兼顧不同群體的需要，當中包括非華語
學⽣，尤其是少數族裔學⽣。就此，政府已訂下清晰的⽅向及具體的措
施，⽬標是確保非華語學⽣能融入我們的學校體系及社群。
 
「指定學校」的數⽬及政府提供的⽀援
 
  ⽬前有10間⼩學和5間中學被教育局選定為「指定學校」，接受集中的
到校⽀援服務，協助他們進⼀步加強有關非華語學⽣的學與教。教育局現
正檢視來年（2007/08學年）「指定學校」的分布，以決定是否需要調整這
些「指定學校」的數⽬。
 
  除提供到校⽀援服務外，教育局亦已委託⼤專院校為「指定學校」的
中文教師開辦培訓課程。⼜向每所「指定學校」發放每年額外的30萬元特
別津貼，以便學校能進⼀步並靈活運⽤地為非華語學⽣提供適切的學習⽀
援。



 
  教育局更組織了學校交流經驗網絡，為其他收錄非華語學⽣的學校提
供交流經驗的渠道，亦從⽽提升學校的專業能⼒，使更有效地照顧非華語
學⽣的需要。
 
  針對中文程度較低的非華語學⽣（特別是較遲開始學習中文的學⽣）
在學習中文上遇到困難的問題，教育局已委託⼤學營辦學習中文⽀援中
⼼，提供課後或假期輔導課程。⽀援中⼼亦會協助發展相關的教學資源和
提供專業意⾒。
 
  為使初入學的⼩⼀非華語新⽣更能適應本地學校的⽣活，教育局已在
暑假舉辦為期四星期的銜接課程，現更將有關的課程推展⾄升讀⼩⼆、⼩
三及⼩四的非華語學⽣，進⼀步鞏固他們在第⼀主要學習階段的知識基
礎。
 
制訂適合少數族裔學⽣的中文科課程及中文科公開考試
 
  我們不能、亦不應以非華語學⽣所屬的族裔認定他們只能達到偏低的
中文⽔平，從⽽制訂另類的中文科課程及考試，這絕不利於少數族裔學⽣
融入學校及社群。
 
  另⼀⽅⾯，我們明⽩到對學校和教師來說，教授非華語學⽣中文具⼀
定程度的挑戰。為此，教育局現正在中國語文課程架構下，就非華語學⽣
的中文教學事宜，制訂補充指引。我們的⽬標是在今年年底前，擬備指引
草稿，進⾏諮詢，並在2008年為指引定稿。
 
  非華語學⽣如能達到與本地學⽣相若的中文⽔平，我們⿎勵他們應考
香港中學會考或⽇後新⾼中學制下的香港中學文憑考試的中國語文科。但
為照顧那些有意考取其他中文科考試資歷的非華語學⽣，教育局已安排由
⼆○○七年開始在香港舉辦英國的綜合中等教育證書（中文科）考試，⽅便
他們應考。
 
  在升讀⼤學及專上課程⽅⾯，⽬前專上教育院校在按表現取錄學⽣的
同時，已適當地彈性處理對非華語學⽣在中國語文⽅⾯的要求。教育局現
正與教資會資助院校進⼀步商討有關院校接納其他的中國語文科考試資歷
的可能性（例如綜合中等教育證書、普通教育文憑、國際普通中學教育文
憑），並打算在⽉底前向立法會的有關委員會提交進展報告。
 
少數族裔青少年社會服務及培訓
 
  在少數族裔青少年⽅⾯，政府提供社會服務，幫助他們盡早融入社
區。分佈全港各區的134間綜合青少年服務中⼼、⽇間／深宵外展服務、學
校社⼯服務及社區⽀援服務計劃等，皆全部開放予少數族裔青少年使⽤。
各綜合青少年服務中⼼亦按照地區需要，安排各式⼩組和活動，包括語⾔
課程、社交康樂和義⼯活動等等，增加少數族裔青少年對所處地區的認
識，以及促進他們與社區其他⼈⼠的共融交流。 
 
     政府的種族關係組，提供不少針對少數族裔青少年的服務，包括非華語
青少年文化交流與融合學習計劃，透過廣東話班和導師計劃，協助非華語
青少年融入社會；以及透過社區發展計劃，資助非政府機構成立分別在油
尖旺區和元朗區成立服務少數族裔的社區發展⼩組，為少數族裔提供所需



的服務，包括提供外展服務及輔導服務、建立少數族裔義⼯隊和互助隊，
及舉辦技能培訓班及互助⼩組等。
 
  在延續中學教育⽅⾯，已過就學年齡的少數族裔青少年和其他本地青
少年⼀樣，可透過「指定夜間成⼈教育課程資助計劃」獲得資助，修讀認
可的夜中學⾼中（即中四⾄中七）課程。
 
  職業訓練課程⽅⾯，職業訓練局（職訓局）⼤部份課程並不設年齡上
限。凡合乎指定入學要求的⼈⼠，包括少數族裔青少年，均可報讀。
 
以英語或少數族裔語⾔提供職業訓練課程和⼯藝測試
 
  在就業⽅⾯，職訓局轄下的香港專業教育學院及⼯商資訊學院主要以
英語作為其中五以上程度課程的授課語⾔。
 
  為滿⾜非華語學⽣的需求，職訓局將會在本學年為非華語青少年及成
⼈開辦15項以英語教授的特定課程（包括為在職⼈⼠⽽設的⼯藝測試預修
課程、為中五離校⽣⽽設的全⽇制基礎文憑課程、為⾼中學⽣⽽設的應⽤
學習課程等），共提供約300個學額。職訓局亦為非華語學員特設以英語作
答的⼯藝測試試卷，讓學員考取相關資格。
 
  僱員再培訓局（再培訓局）亦正以試辦形式，為非華語成⼈提供以英
語授課的保安及物業管理課程和家務助理課程。再培訓局會監察試驗課程
的進展和成效，並考慮為非華語成⼈開辦更多合適的課程。
 
政府及公營部⾨的中文入職要求
 
  政府招聘員⼯的政策是透過公開、公平和具競爭性的招聘過程，填補
公務員職位空缺。
 
  就語文能⼒的入職要求，政府必須確保及維持⼀⽀有能⼒運⽤香港兩
種法定語文、並有效和有效率地運作的公務員隊伍。最近，根據公務員事
務局的建議，所有公務員職系均已檢討其招聘準則，以確保各職位所訂明
的中英語文能⼒要求是符合職位的實際運作需要。部⾨及職系⾸⻑可因應
其職系的⼯作需要，訂定所需的中文語文能⼒要求。我們相信此舉可增加
各職系在招聘員⼯⽅⾯的彈性，以及提⾼不同語文能⼒⼈⼠加入政府，服
務社群的機會。
 
勞⼯處職位空缺資料及輔導服務
 
  勞⼯處提供多項免費就業輔導服務協助求職者就業。該處轄下的12所
就業中⼼均設有操作簡易的職位空缺搜尋終端機。所有職位空缺的主要資
料都以中、英文顯⽰。
 
  勞⼯處為⽅便少數族裔⼈⼠使⽤就業服務，已把《勞⼯處簡單易⽤的
就業服務》⼩冊⼦翻譯成多種少數族裔語文版本。
 
  各就業中⼼也為少數族裔⼈⼠定期舉辦就業講座，增強他們對就業市
場的認識和提升他們的求職技巧。此外，各就業中⼼提供的就業選配計
劃，亦可為少數族裔求職者安排⼀名就業主任，因應有關⼈⼠的需求，提
供個別的全⾯就業服務，包括深入的⾯談、職業輔導和就業選配服務。



 
公共服務⽅⾯
  
  在公共服務⽅⾯，政府的政策，是要求所有向公眾發放的書⾯資料，
均備有中英文文本。向廣⼤市⺠發布的政府消息，不論是以⼝頭或書⾯形
式公布，都必須中英兼備。政府與市⺠通信時，須盡可能以來信所⽤的語
文回覆。前線⼈員須按服務對象所說的語⾔，以英語或華語回答查詢和提
供協助。在重要服務範疇（如醫院、法院），政府亦盡量在可⾏的情況下
按需要為不諳中文或英文的少數族裔⼈⼠提供翻譯或傳譯服務。此外，我
們以少數族裔語文編製各種指南，利便他們認識和使⽤各項政府公共服
務。
 
  ⽬前，醫院管理局已盡⼒為不諳中文及英文的求診⼈⼠，免費安排所
需的傳譯服務。所有公立醫院及診所都備有⼀份兼職傳譯員名單，在有需
要時即時電召他們到醫院或診所提供協助。已預約診症的病⼈如需要傳譯
服務，亦可預先透過病⼈聯絡主任作出適當安排。
 
  在社會服務⽅⾯，如少數族裔⼈⼠在使⽤有關服務時遇上語⾔障礙，
有關的服務機構會按情況安排義⼯或其親友提供協助。
 
  政府推動和資助⼀些專⾨服務少數族裔的社區發展⼩組和少數族裔社
區⽀援⼩組，⿎勵少數族裔社群發揮⾃助互助的精神。該些⼩組，透過有
關少數族裔⼈⼠，服務他們本⾝所屬的社群，為他們族裔中有需要的同胞
提供翻譯服務及協助他們使⽤社會公共服務。
 
宗教及文化活動場地
 
  在宗教及文化活動場地⽅⾯，康樂及文化事務署轄下的⼗五間文娛中
⼼和設有出租設施的圖書館及博物館，以及⺠政事務總署轄下的八⼗四個
位於社區會堂及社區中⼼內的多⽤途會堂，均公開接受各界⼈⼠和社區團
體租⽤，作舉辦包括宗教及文化的各類活動之⽤。少數族裔⼈⼠和團體的
申請，和其他⼈⼀樣享有公平和⼀視同仁的待遇。
 
  個別少數族裔團體若有需要覓地興建文化或宗教設施，政府亦會按不
分種族的原則，公平地依循有關撥地的政策，予以處理和提供協助。
 
公⺠教育及宣傳
 
  在公⺠教育及宣傳⽅⾯，政府⼀向重視和強調公眾教育是促進種族平
等及社區和諧的重要基⽯。
 
  種族關係組的同事經常聯絡各學校、私營機構和政府部⾨並舉⾏講
座，宣傳種族和諧共融的信息和介紹香港各個不同少數種族的文化。該組
亦印發多種形式的教育素材，除⼀般的教育宣傳海報外，包括以中⼩學⽣
為對象的漫畫書，給教師使⽤教材套，和供前線公務員⾃學之⽤的「“共享
多元文化”⾃學錦囊」等等。 
 
  政府通過「平等機會（種族）資助計劃」，每年資助社區團體舉辦宣
傳教育活動，⿎勵社區參與和深化市⺠對種族平等觀念的認同。我們亦資
助⼀些非政府機構，直接向有需要的少數族裔⼈⼠提供服務，例如是廣東
話及英語補習班、「青少年文化交流與融合學習計劃」和外展服務等。



 
  學校教育是整體促進種族和諧的⻑遠策略中的重要環節。「尊重他
⼈」是香港學校課程重點教導的價值觀和態度之⼀。這個觀念已涵蓋在德
育及公⺠教育內，並已融入各級的學習領域或科⽬內。此外，當局製作了
有相關的教育電視節⽬供學校播放；⽬前還在製作⼀輯關於「尊重文化差
異」的新節⽬，內容強調包容和尊重他⼈的重要性。
 
  我們亦成立了融和獎學⾦，表揚⼀些積極收取少數族裔學⽣和促進種
族融和的學校，並⿎勵校內同學們與少數族裔同學和諧共處，通過合作和
交流，互相增益。
 
委任少數族裔⼈⼠加入公共機構或諮詢組織
 
  在委任少數族裔⼈⼠參與公職服務⽅⾯，委任諮詢及法定組織非官⽅
成員的基本原則是「 ⽤⼈唯才」，以有關公共機構或諮詢組織的功能和⼯
作上實際需要，以及獲委任⼈⼠的個⼈能⼒和經驗、並對有關組織所能作
出貢獻的程度為⾸要考慮。當局在委任成員時，也會在合適情況下盡量加
入不同類別⼈⼠，務求令有關諮詢及法定組織的成員組成更多元化，反映
香港不同界別和背景⼈⼠的意⾒。
 
  蔡素⽟議員特別提出關注的平等機會委員會 (平機會)，事實上現時已
有少數族裔⼈⼠的成員。未來我們會因應實際情況和需要，繼續委任合適
⼈選加入平機會⼯作。
 
法例及配套
 
  在法例及配套設施⽅⾯，正如我較早前提及，香港少數族裔⼈⼠的合
理權益，已全⾯在憲制文件和法例上受到保障。現⾏《香港⼈權法案條
例》對政府和所有公共機構均有約束⼒。去年⼗⼆⽉提交立法會的《種族
歧視條例草案》，如獲通過將有效地把所需保障伸展⾄私⼈和私營機構⾏
為上。
 
  建議的《種族歧視條例草案》通過後，平機會在保障少數族裔⼈⼠不
受歧視這⽅⾯，亦將擔任重要的宣傳教育、調解和執法的⾓⾊。
 
整體政策
 
  「⿎勵在本港定居的少數族裔⼈⼠融入社會，同時保留本⾝的文化特
⾊」⽬前已經是政府在種族關係政策上三個具體政策⽬標之⼀。
 
  在收集少數族裔⼈⼠的數據⽅⾯，政府統計處⼀直負責蒐集及提供各
類的統計數據，以協助政府各部⾨進⾏研究、討論、計劃和決策。另外，
其他政府部⾨，例如入境處、教育局等，都備有少數族裔⼈⼠使⽤其所提
供的服務的數據。
 
  統計處現正分析⼆○○六年中期⼈⼝統計蒐集所得的數據，以擬備有關
少數族裔⼈⼠的專題報告。該報告內容包括居港少數族裔的⼈數、⼈⼝狀
況、教育⽔平、就業情況等特徵。這份專題報告在完成後將公開發⾏，提
供精確的數據給各界參考使⽤。故此，我們現時並無計劃另外設立⼀個少
數族裔數據資料庫。
 



總結
 
  香港多年來是個華洋雜處的地⽅，⼤多數華裔居⺠擁有⻑期習慣與非
華裔⼈⼠和諧共處的優良品德和傳統；我們中亦有不少⼟⽣⼟⻑的少數族
裔及非華裔⼈⼠，在事業上卓有成就，對社會做出相當貢獻，亦廣為市⺠
普遍尊重。
 
  就動議所提各項建議，相信政府和議員的原則和⽅向是⼀致的。但在
具體做法和措施上，部份我們已經做到，並已取得相當成績；⾄於其他的
建議，正如我在以上發⾔中指出，我們必須顧及有關措施在實施時將產⽣
的困難和可能帶來負⾯的影響，故此對這些建議有所保留。
 
  我們會按照⽬前做法，按步就班地因應所需和運作可⾏性繼續推展促
進種族和諧的公眾教育和⽀援服務。這將是⼀項持久的⼯作，我們會不斷
累積經驗，並不時適當地改進。

完
 
２００７年７⽉１１⽇（星期三）
香港時間２３時１９分


